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Teplovzdušná parná fritéza na jemné pečenie bez potreby otáčania
Horkovzdušná parní fritéza pro jemné pečení bez potřeby otáčení

Používateľský manuál
Uživatelský manuál

Ilustrácie v tomto návode slúžia len na informáciu. Pozrite si skutočný produkt.

Ilustrace v tomto návodu slouží pouze pro informaci. Podívejte se na skutečný produkt.

Výrobca / Výrobce
Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.

Vyrobené v Číne / Vyrobeno v Číne

Dovozca pre SR / Dovozce pro ČR:
WESTech, spol. s r.o., Stará Vajnorská 17, 

831 04 Bratislava, Telefon: +421 2 4445 4090
https://online.westech.sk/

Dreame Tasti™ AF30
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VITAJTE V RODINE SPOTREBIČOV DREAME

Zaregistrujte si svoj spotrebič

 https://global.dreametech.com

 dreamesupport@dreame.tech

Vlastnosti a technické špecifikácie spotrebiča

Názov spotrebiča: teplovzdušná fritéza
Číslo modelu: AF30
Menovité napätie: 220–240 V ~ 50-60 Hz
Menovitý výkon: 2300 W
Metóda ovládania: Dotyk
Konštrukcia koša: Kov
Konštrukcia vnútorného priestoru: Kov
Materiál vonkajšieho povrchu: PP vonkajší povrch
Nastaviteľný teplotný rozsah: 50 – 200 °C
Nastaviteľný časový rozsah: 1 – 60 minút

OBSAH
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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA

Pred použitím teplovzdušnej fritézy si prečítajte všetky pokyny.
Pri používaní elektrických spotrebičov je potrebné vždy dodržiavať základné bezpečnostné opatrenia, vrátane 
nasledujúcich:

 VAROVANIE

1.	 Tento spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi 
schopnosťami alebo s nedostatočnými skúsenosťami a znalosťami, ak sú pod dohľadom alebo boli poučené o 
bezpečnom používaní spotrebiča a rozumejú možným rizikám.

2.	 Spotrebič nesmie byť používaný deťmi na hranie. Čistenie a používateľskú údržbu nesmú vykonávať deti, ak nie sú staršie 
ako 8 rokov a nie sú pod dohľadom.

3.	 Udržujte teplovzdušnú fritézu a jej napájací kábel mimo dosahu detí.
4.	 Toto zariadenie nie je určené na ovládanie pomocou externého časovača ani samostatného diaľkového ovládača.
5.	 Ak je napájací kábel poškodený, musí byť vymenený výrobcom, jeho servisným zástupcom alebo inou osobou so 

zodpovedajúcou kvalifikáciou, aby sa predišlo nebezpečenstvu.
6.	 Spotrebič nie je určený na komerčné použitie. Je určený len na domáce použitie a použitie v interiéri.
	 Nepoužívajte teplovzdušnú fritézu na iné účely, ako sú tie, na ktoré je určená.
	 Nepoužívajte spotrebič v pohybujúcich sa vozidlách alebo na lodiach. Nepoužívajte spotrebič vonku. Nepoužívajte tento 

spotrebič na vyprážanie. Nesprávne použitie môže spôsobiť zranenie.
7.	 Nedotýkajte sa horúcich povrchov spotrebiča. Povrchy spotrebiča sa počas prevádzky aj po nej zahrievajú. Aby ste 

predišli popáleninám alebo zraneniu, vždy používajte ochranné žiaruvzdorné rukavice alebo tepelne izolované chňapky 
a dotýkajte sa iba rukovätí.

8.	 Buďte opatrní pri otáčaní koša po dokončení prípravy pokrmu, pretože horúca doska na pečenie môže vypadnúť a 
predstavovať bezpečnostné riziko.

9.	 Aby sa zabránilo zásahu elektrickým prúdom, neponárajte kábel, zástrčky ani hlavnú jednotku do vody alebo inej 
tekutiny.

10.	 Pri používaní teplovzdušnej fritézy deťmi alebo v ich blízkosti je nevyhnutný starostlivý dohľad.
11.	 Ak spotrebič nepoužívate alebo pred jeho čistením vytiahnite zástrčku z elektrickej zásuvky. Pred nasadením alebo 

demontážou dielov nechajte spotrebič vychladnúť.
12.	 Nepoužívajte spotrebič s poškodeným napájacím káblom alebo zástrčkou, ani po poruche alebo akomkoľvek poškodení 

spotrebiča. Odneste spotrebič do najbližšieho autorizovaného servisného strediska na prehliadku, opravu alebo 
nastavenie.

13.	 Používanie príslušenstva, ktoré neodporúča výrobca spotrebiča, môže spôsobiť zranenie.
14.	 Nepoužívajte spotrebič vonku.
15.	 Nenechajte visieť kábel cez okraj stola alebo pracovnej dosky a zabráňte jeho kontaktu s horúcimi povrchmi.
16.	 Neklaďte teplovzdušnú fritézu ani žiadnu jej časť na sporák, do blízkosti plynových alebo elektrických horákov ani do 

vyhriatej rúry.
17.	 Je potrebná maximálna opatrnosť pri manipulácii s teplovzdušnou fritézou (vyberaní koša), ktorá obsahuje horúci olej 

alebo iné horúce tekutiny.
18.	 Vždy najskôr pripojte zástrčku do spotrebiča a potom pripojte kábel do elektrickej zásuvky. Na odpojenie spotrebiča 

najskôr nastavte všetky ovládacie prvky do polohy „vypnuté“ a potom vytiahnite zástrčku z elektrickej zásuvky.
19.	 Platňu na pečenie po vybratí z koša vždy umiestnite na tepelne odolný povrch.
20.	 Nečistite spotrebič pomocou kovových drôteniek. Kovové úlomky sa môžu oddeliť a dostať sa k elektrickým častiam, čo 

predstavuje riziko zásahu elektrickým prúdom.
21.	 Spotrebič používajte na rovnom, stabilnom a tepelne odolnom povrchu, mimo dosahu zdrojov tepla alebo tekutín. 

Neklaďte spotrebič počas jeho prevádzky v blízkosti okraja pracovnej dosky.
22.	 Teplovzdušná fritéza funguje iba s horúcim vzduchom. Nikdy neplňte kôš olejom alebo tukom.
23.	 UPOZORNENIE: Aby ste predišli riziku zásahu elektrickým prúdom, pečenie vykonávajte iba v odnímateľnom koši.
24.	 Do teplovzdušnej fritézy nesmú byť vkladané veľmi veľké potraviny alebo kovové náčinie, pretože môžu spôsobiť požiar 

alebo riziko zásahu elektrickým prúdom.
25.	 Ak je teplovzdušná fritéza počas prevádzky zakrytá alebo sa dotýka horľavých materiálov, ako sú záclony, závesy, steny a 

podobne, môže dôjsť k vzniku požiaru. Neklaďte žiadne predmety na spotrebič počas jeho prevádzky.
26.	 Nikdy nevkladajte do teplovzdušnej fritézy papier na pečenie alebo pergamenový papier bez potravín navrchu. Prúdenie 

vzduchu môže papier nadvihnúť a priviesť ho do kontaktu s vyhrievacími špirálami.
27.	 Pri používaní iných nádob ako s sú kovové alebo sklenené nádoby, je potrebné dodržiavať zvýšenú opatrnosť.
	 Vždy používajte nádoby odolné voči vysokým teplotám.
28.	 Ak spotrebič nepoužívate, neskladujte v ňom iné materiály ako je príslušenstvo odporúčané výrobcom.
29.	 Za účelom vypnutia teplovzdušnej fritézy podržte stlačené tlačidlo napájania. Z teplovzdušnej fritézy zaznie zvukový 

signál a ostatné tlačidlá sa vypnú.
30.	 Nezakrývajte vetracie otvory. Týmito otvormi je uvoľňovaná horúca para. Majte ruky a tvár mimo dosahu otvorov.
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31.	 Nevkladajte do teplovzdušnej fritézy nasledujúce materiály: papier, kartón, plast, ktorý nie je odolný voči teplu, alebo 
podobné materiály.

32.	 Ak uvidíte, že z teplovzdušnej fritézy vychádza tmavý dym, okamžite vypnite a odpojte ju z elektrickej zásuvky. Biely dym 
je normálny jav a vzniká ohrevom tuku alebo prskaním pokrmu, avšak tmavý dym znamená, že pokrm horí alebo došlo 
k poruche obvodu. Skôr ako z fritézy vytiahnete kôš, počkajte kým sa rozptýli dym. Ak nebol príčinou pripálený pokrm, 
obráťte sa na autorizované servisné stredisko.

33.	 Nenechávajte teplovzdušnú fritézu bez dozoru v priebehu jej prevádzky. Ak vykladáte kôš alobalom, uistite sa, či sa 
alobal nedotýka vyhrievacích prvkov, pretože to môže spôsobiť prehriatie a riziko požiaru.

34.	 Pred vytiahnutím zástrčky z elektrickej zásuvky vždy najskôr teplovzdušnú fritézu vypnite.
35.	 Nikdy nepripájajte teplovzdušnú fritézu do elektrickej zásuvky umiestnenej pod pracovnou doskou.
36.	 Na zníženie rizika zamotania alebo zakopnutia o dlhší kábel, je so spotrebičom dodávaný krátky napájací kábel (alebo 

odpojiteľný napájací kábel).
37.	 Dlhšie odpojiteľné napájacie káble alebo predlžovacie káble sú k dispozícii a je možné ich použiť vtedy, ak sa s nimi 

zaobchádza s opatrnosťou.
38.	 Ak je použitý dlhší odpojiteľný napájací kábel alebo predlžovací kábel:

1)	 Uvedené elektrické parametre kábla alebo predlžovacieho kábla musia byť aspoň rovnaké ako elektrické parametre 
spotrebiča.

2)	 Kábel musí byť vedený tak, aby nevisel cez pracovnú plochu alebo stôl, kde by zaň mohli zatiahnuť deti alebo by oň 
mohlo dôjsť k náhodnému zakopnutiu.

	 POZNÁMKA
1.	 Pozor, horúci povrch. Predmety označené nasledujúcim symbolom môžu dosahovať vysoké teploty a je potrebné s nimi 

manipulovať opatrne.

2.	 Toto označenie znamená, že spotrebič výrobok nesmie byť likvidovaný spolu s ostatným domácim odpadom. Aby sa 
zabránilo možnému poškodeniu životného prostredia alebo ľudského zdravia v dôsledku nekontrolovanej likvidácie 
odpadu, recyklujte spotrebič zodpovedne a podporte tak udržateľné opätovné využívanie materiálových zdrojov. Na 
vrátenie použitého zariadenia, využite prosím systémy spätného odberu a zberu, alebo kontaktujte predajcu, od ktorého 
bol tento spotrebič zakúpený. Ten môže tento spotrebič prevziať na ekologicky bezpečnú recykláciu.

USCHOVAJTE SI TIETO POKYNY.
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KOMPONENTY SPOTREBIČA A ICH NÁZVY

①

⑤ ⑦⑥ ⑧

③ ④②

1	 Horný kryt 
2	 Horný panel (Ovládací panel)
3	 Nádržka na vodu 
4	 Platňa na pečenie
5	 Bočný panel 
6	 Základňa 
7	 Spodný kryt 
8	 Zostava koša
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POPIS FUNKCIÍ A TLAČIDIEL SPOTREBIČA
Popis funkcií

Vkladanie potravín: Opatrne vysuňte zásuvku teplovzdušnej fritézy, správne vložte dovnútra kôš a potom vložte do koša 
marinované potraviny. Zasuňte zásuvku späť na svoje miesto.

Poznámka: Do fritézy nelejte olej ani iné tekutiny. Umiestnite spotrebič na stabilný povrch. Neklaďte spotrebič na povrchy, 
ktoré nie sú odolné voči teplu.

Popis ikon spotrebiča

Č. Názov Ikona/tlačidlo Funkcia

Indikačné ikony

1 Ikona teploty Zobrazuje teplotu

2 Ikona času Zobrazuje dĺžku času trvania

3 Ikona nedostatku vody Upozorňuje na to, keď je nádržka na vodu prázdna
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Č. Názov Ikona/tlačidlo Funkcia

Indikačné ikony

1 Tlačidlo napájania Stlačením a podržaním v trvaní 3 sekúnd zapnete/vypnete 
zariadenie

2 Tlačidlo Štart/Pauza Spustenie/pozastavenie režimu prípravy pokrmu

3 Tlačidlo teploty +/-
Úprava nastavenia/kontrola teploty/času (automatické vypnutie 
po 10 sekundách)

4 Tlačidlo času +/-

5 Tlačidlo osvetlenia rúry Zapnutie/vypnutie osvetlenia rúry

6 Tlačidlo rozstrekovania Aktivácia funkcie rozstrekovania

Indikačné ikony

1 Teplovzdušné fritovanie

Využíva vysokorýchlostnú cirkuláciu horúceho vzduchu 
na ohrev potravín a vytvára chrumkavú textúru podobnú 
vyprážaniu vo fritovacej panvici. Ideálne pre hranolčeky, kuracie 
krídelká a syrové tyčinky.

2 Vyprážanie v pare

Kombinuje paru a teplovzdušné fritovanie, aby sa pokrm 
nevysušil a zostal chrumkavý zvonku a vláčny vo vnútri. Vhodné 
pre kuracie prsia, rybie filé a ďalšie pokrmy, pri ktorých je 
potrebné zachovať šťavnatosť.

3 Gril
Simuluje grilovanie na vonkajšom grile. Ideálne pre steaky, 
grilované krídelká, klobásy a ďalšie pokrmy, ktoré vyžadujú 
vysokú teplotu.

4 Pečenie Zaisťuje stabilné a rovnomerné prehriatie. Ideálne pre torty, 
chlieb, sušienky a ďalšie dezerty.

5 Pečivo
Špeciálne navrhnuté pre pekárenské výrobky, zaisťuje rýchle a 
rovnomerné prehriatie pre dosiahnutie zlatistej a chrumkavej 
kôrky na povrchu.

6 Ohrev Rýchle ohrievanie zvyškov pokrmu.

7 Kurča Ideálne na prípravu kuracích krídeliek, stehienok, pŕs a ďalších 
naporciovaných častí kurčaťa.

8 Steak Vhodné pre steaky, bravčové kotlety, jahňacie kotlety a ďalšie 
veľké kusy mäsa.

9 Losos Určené pre rybie filé a iné morské plody.

10 Hranolčeky Ideálne pre hranolčeky a všetky druhy mrazených vyprážaných 
pochúťok.

11 Zelenina Na pečenie čerstvej alebo mrazenej zeleniny.

12 Jablko Na sušenie ovocia pri nízkej teplote, napr. jabĺk. Podporuje aj 
dehydratáciu mäsa.
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Poznámka: 
1.	 Poradie položiek v menu podlieha potvrdeniu.
2.	 Funkcia prepínania a kontroly teploty/času znamená, že počas prípravy pokrmu sa na digitálnom displeji automaticky 

zobrazuje odpočítavanie času. Po stlačení tlačidla teploty +/- sa displej prepne na aktuálne nastavenie teploty. Používateľ 
potom môže upraviť teplotu. Ak nedôjde k žiadnej činnosti do 10 sekúnd, displej sa vráti do režimu odpočítavania.

PRVÉ POUŽITIE
1.	 Odstráňte všetky obalové materiály.
2.	 Vyčistite fritovací kôš a fritézu horúcou vodou, tekutým čistiacim prostriedkom a jemnou špongiou.
3.	 Vnútorný a vonkajší povrch spotrebiča utrite čistou handričkou. Tento spotrebič pripravuje pokrm pomocou horúceho 

vzduchu a nevyžaduje tak olej.
4.	 Pri prvom použití nevkladajte do fritézy žiadne potraviny. Spustite funkciu teplovzdušného vyprážania na 15 minút. Môže 

sa vyskytnúť mierny zápach alebo dym - to je normálne a nejde o poruchu.
5.	 Zaistite to, aby bol spotrebič používaný v dobre vetranom prostredí.

POKYNY TÝKAJÚCE SA OBSLUHY SPOTREBIČA
Základné pokyny k obsluhe
1.	 Displej pri zapnutí: Po pripojení napájania na 1 sekundu rozsvieti sa displej a tlačidlá a ozve sa pípnutie, potom sa 

zariadenie prepne do pohotovostného režimu.
2.	 Voľba funkcie: V pohotovostnom režime stlačte tlačidlo napájania , aby sa spotrebič aktivoval. Spotrebič sa prepne 

do stavu pokoja a rozsvietia sa všetky tlačidlá (okrem tlačidiel rozstrekovača, ktoré sa rozsvietia iba pri funkciách, ktoré 
podporujú ručnú aktiváciu). Ak v priebehu 10 minút nedôjde k žiadnej činnosti, spotrebič sa automaticky vráti do 
pohotovostného režimu.

3.	 Nastavenie teploty/času: Po voľbe funkcie stlačte tlačidlo pre nastavenie času  (alebo tlačidlo pre nastavenie 
teploty . Bude blikať zodpovedajúca hodnota. Stlačte tlačidlo pre nastavenie. Stlačením tlačidla Štart vykonajte 
potvrdenie alebo stlačte druhé tlačidlo pre nastavenie, aby ste prepli a potvrdili predchádzajúce nastavenie.

4.	 Štart/Pauza: Po nastavení stlačte tlačidlo Štart/Pauza , aby sa tak spustila príprava pokrmu. Ďalším stlačením tlačidla 
pozastavíte prevádzku spotrebiča. V priebehu pozastavenia môžete znova zvoliť funkcie. Teplotu a čas je možné nastaviť 
v priebehu prevádzky. Ostatné funkčné tlačidlá sú počas prevádzky funkcie deaktivované.

5.	 Koniec/Vypnutie: Po dokončení prípravy pokrmu sa spotrebič automaticky vráti do pohotovostného režimu.

Popis funkcií

Č. Názov režimu
Teplota (°C) Dĺžka trvania (min)

Použitie paryRozsah 
nastavenia

Kroky 
nastavenia

Rozsah 
nastavenia

Kroky 
nastavenia

1 Teplovzdušné 
fritovanie 150 - 200 ±5 1 - 60 ±1/±5 Stlačením tlačidla „Tender“ 

aktivujte rozprašovanie.

2 Vyprážanie v pare 150 - 200 ±5 1 - 60 ±1/±5 Áno

3 Gril 180 - 200 ±5 1 - 20 ±1

4 Pečenie 120 - 180 ±5 1 - 60 ±1/±5 Stlačením tlačidla „Tender“ 
aktivujte rozprašovanie.

5 Toast / / 5 - 10 ±1

6 Ohrev 150 - 200 ±5 1 - 60 ±1/±5 Stlačením tlačidla „Tender“ 
aktivujte rozprašovanie.

7 Kurča / / 15 - 60 ±1/±5 Áno

8 Steak 180 - 200 ±5 5 - 15 ±1

9 Losos 180 - 200 ±5 8 - 15 ±1 Áno

10 Hranolčeky 180 - 200 ±5 15 - 25 ±1

11 Zelenina 160 - 200 ±5 5 - 10 ±1 Áno

12 Jablko 50 - 65 ±5 30 - 480 ±15
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ČISTENIE A ÚDRŽBA
Po každom použití spotrebič vyčistite, aby bola zachovaná jeho hygiena.

Diely/príslušenstvo Spôsob čistenia Vhodné do 
umývačky riadu

Hlavná jednotka
Hlavnú jednotku a ovládací panel utrite vlhkou handričkou.
Poznámka: Neponárajte hlavnú jednotku do vody alebo inej tekutiny.
Hlavnú jednotku neumývajte v umývačke riadu.

Nie

Platňa na pečenie
Je možné umývať v umývačke riadu alebo ručne vodou.
Pri ručnom umývaní dôkladne osušte všetky časti utierkou alebo 
nechajte uschnúť na vzduchu.

Áno

Koš fritézy

Je možné umývať v umývačke riadu alebo ručne vodou.
Pri ručnom umývaní dôkladne osušte všetky časti utierkou alebo 
nechajte uschnúť na vzduchu.
Na predĺženie životnosti spotrebiča odporúčame ručné umývanie.

Áno

Poznámka:
1.	 Pred čistením odpojte spotrebič od elektrickej siete a nechajte ho vychladnúť. Vonkajšie a vnútorné povrchy spotrebiča 

utrite vlhkou handričkou.
2.	 Na čistenie koša a platne na pečenie použite čistiaci prostriedok s jemnou špongiou alebo horúcu vodu, aby ste odstránili 

zvyšky tuku.

RIEŠENIE PROBLÉMOV
V prípade poruchy sa pozrite do nižšie uvedenej tabuľky.

Problém Možné príčiny Riešenie

Spotrebič nefunguje

Nie je pripojený napájací kábel.
Pripojte napájací kábel do elektrickej 
zásuvky.
Spotrebič je v pohotovostnom režime.

Stlačte tlačidlo napájania. Zásuvka fritézy nie 
je úplne zasunutá. Zasuňte zásuvku úplne do 
spotrebiča.

Pokrm nie je úplne 
prepečený

Kúsky pokrmu sú veľmi hrubé alebo veľmi 
veľké.
V režime pečenia je nastavená veľmi nízka 
teplota.
Čas prípravy je veľmi krátky.

Rozkrájajte veľké kúsky na menšie alebo tenšie.
Zvýšte teplotu pomocou ovládacieho panela. 
Predĺžte čas prípravy pokrmu.

Nerovnomerne 
vypražený pokrm

Niektoré potraviny potrebné v priebehu 
prípravy obracať.

Počas prípravy upravujte pozíciu pokrmov, ktoré 
ležia na sebe alebo sa prekrývajú.

Biely dym z 
vnútorného priestoru 

spotrebiča

1	 Pripravujete mastné suroviny,
2	 V priestore spotrebiča zostali zvyšky 

tuku z predchádzajúceho použitia.

1	 Pri príprave mastných pokrmov môže do 
priestoru spotrebiča kvapkať veľké množstvo 
oleja.

	 Pri vysokých teplotách olej vytvára biely dym 
a teplota vnútorného priestoru spotrebiča 
môže stúpať. Nemá to vplyv na konečný 
výsledok.

1	 Biely dym je spôsobený zvyškami tuku vo 
vnútornom priestore spotrebiča. Po každom 
použití spotrebič dôkladne vyčistite.

E1 Otvorený obvod teplotného snímača

Kontaktujte:
dreamesupport@dreame.tech

E2 Skrat teplotného snímača

E3 Teplota vo vnútornom priestore spotrebiča 
presahuje 230 °C

E4

Keď je teplota nastavená pod 90 °C a 
teplota vo vnútornom priestore spotrebiča 
zostáva po 5 minútach prevádzky pod 
35 °C.



Informácie o likvidácii opotrebovaného elektrického 
zariadenia (súkromné domácnosti)

Tento symbol na produktoch a/alebo na priložených dokumentoch znamená, že sa pri likvidácii 
nesmú elektrické a elektronické zariadenia miešať so všeobecným domácim odpadom.
V záujme správneho obhospodarovania, obnovy a recyklácie odvezte, prosím, tieto produkty 
na určené zberné miesta, kde budú prijaté bez poplatku. V niektorých krajinách je možné tieto 
produkty vrátiť priamo miestnemu maloobchodu v prípade, ak si objednáte podobný nový 
výrobok.
Správna likvidácia týchto produktov pomôže ušetriť hodnotné zdroje a zabrániť možným 
negatívnym vplyvom na ľudské zdravie a prostredie, ktoré môžu inak vzniknúť v dôsledku 
nesprávneho zaobchádzania s odpadom. Bližšie informácie o najbližšom zbernom mieste 
získate na miestnom úrade.
V prípade nesprávnej likvidácie odpadu môžu byť uplatnené pokuty v súlade s platnou 
legislatívou.

Pre právnické osoby v Európskej únii
Ak potrebujete zlikvidovať opotrebované elektrické a elektronické zariadenia, bližšie informácie 
získate od svojho miestneho predajcu alebo dodávateľa.

Informácie o likvidácii v krajinách mimo Európskej únie
Tento symbol je platný len v Európskej únii.
Ak si želáte zlikvidovať toto zariadenie, obráťte sa na
miestny úrad alebo predajcu a poinformujte sa o správnom spôsobe likvidácie tohto typu 
odpadu.
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VÍTEJTE V RODINĚ SPOTŘEBIČŮ DREAME

Zaregistrujte si svůj spotřebič 

 https://global.dreametech.com

 dreamesupport@dreame.tech

Vlastnosti a technické specifikace spotřebiče

Název spotřebiče: horkovzdušná fritéza
Číslo modelu: AF30
Jmenovité napětí: 220–240 V ~ 50-60 Hz
Jmenovitý výkon: 2300 W
Metoda ovládání: Dotek
Konstrukce koše: Kov
Konstrukce vnitřního prostoru: Kov
Materiál vnějšího povrchu: PP vnější povrch
Nastavitelný teplotní rozsah: 50 – 200 °C
Nastavitelný časový rozsah: 1 – 60 minut

OBSAH
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DŮLEŽITÁ BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ

Před použitím horkovzdušné fritézy si přečtěte všechny pokyny.
Při používání elektrických spotřebičů je třeba vždy dodržovat základní bezpečnostní opatření, včetně následujících:

 VAROVÁNÍ

1.	 Tento spotřebič mohou používat děti od 8 Let a osoby se sníženými fyzickými, smyslovými nebo mentálními 
schopnostmi nebo s nedostatečnými zkušenostmi a znalostmi, pokud jsou pod dohledem nebo byly poučeny o 
bezpečném používání spotřebiče a rozumí možným rizikům.

2.	 Spotřebič nesmí být používán dětmi ke hře. Čištění a uživatelskou údržbu nesmí provádět děti, pokud nejsou starší 8 let a 
nejsou pod dohledem.

3.	 Udržujte horkovzdušnou fritézu a její napájecí kabel mimo dosah dětí.
4.	 Toto zařízení není určeno k ovládání pomocí externího časovače ani samostatného dálkového ovládání.
5.	 Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vyměněn výrobcem, jeho servisním zástupcem nebo jinou osobou s 

odpovídající kvalifikací, aby se předešlo nebezpečí.
6.	 Výrobek není určen pro komerční použití. Pouze pro domácí použití a použití v interiéru.
	 Nepoužívejte horkovzdušnou fritézu k jiným účelům, než pro které je určena.
	 Nepoužívejte přístroj v pohybujících se vozidlech nebo na lodích. Nepoužívejte přístroj venku. Nepoužívejte tento přístroj 

k hlubokému smažení. Nesprávné použití může způsobit zranění.
7.	 Nedotýkejte se horkých povrchů. Povrchy zařízení se během provozu i po něm zahřívají. Abyste předešli popáleninám 

nebo zranění, vždy používejte ochranné žáruvzdorné podložky nebo tepelně izolované chňapky a sahejte pouze na 
rukojeti.

8.	 Buďte opatrní při otáčení koše po dokončení přípravy jídla, protože horká pečicí deska může vypadnout a představovat 
bezpečnostní riziko.

9.	 Aby se zabránilo zásahu elektrickým proudem, neponořujte kabel, zástrčky ani hlavní jednotku do vody nebo jiné 
tekutiny.

10.	 Při používání horkovzdušné fritézy dětmi nebo v jejich blízkosti je nutný pečlivý dohled.
11.	 Vytáhněte zástrčku ze zásuvky, pokud přístroj nepoužíváte nebo před jeho čištěním. Před nasazením nebo sejmutím dílů 

nechte přístroj vychladnout.
12.	 Nepoužívejte spotřebič s poškozeným kabelem nebo zástrčkou, ani po poruše nebo jakémkoli poškození spotřebiče. 

Vraťte přístroj do nejbližšího autorizovaného servisního střediska k prohlídce, opravě nebo seřízení.
13.	 Používání příslušenství, které výrobce spotřebiče nedoporučuje, může způsobit zranění.
14.	 Nepoužívejte přístroj venku.
15.	 Nenechte kabel viset přes okraj stolu nebo pracovní desky ani se dotýkat horkých povrchů.
16.	 Nepokládejte horkovzdušnou fritézu ani žádnou její část na sporák, do blízkosti plynových nebo elektrických hořáků ani 

do vyhřáté trouby.
17.	 Při manipulaci s horkovzdušnou fritézou (vyjímání koše), která obsahuje horký olej nebo jiné horké tekutiny, je nutná 

maximální opatrnost.
18.	 Vždy nejprve zapojte zástrčku do spotřebiče a poté připojte kabel do zásuvky. Pro odpojení přístroje nejprve nastavte 

všechny ovládací prvky do polohy „vypnuto“ a poté vyjměte zástrčku ze zásuvky.
19.	 Pečicí desku po vyjmutí z koše vždy pokládejte na tepelně odolný povrch.
20.	 Nečistěte přístroj pomocí kovových drátěnek. Kovové úlomky se mohou oddělit a dostat se k elektrickým částem, což 

představuje riziko zásahu elektrickým proudem.
21.	 Používejte přístroj na rovném, stabilním a tepelně odolném povrchu, mimo dosah zdrojů tepla nebo tekutin. 

Nepokládejte spotřebič při provozu blízko okraje pracovní desky.
22.	 Horkovzdušná fritéza funguje pouze s horkým vzduchem. Nikdy neplňte koš olejem nebo tukem.
23.	 UPOZORNĚNÍ: Abyste předešli riziku zásahu elektrickým proudem, pečte pouze v odnímatelném koši.
24.	 Příliš velké potraviny nebo kovové náčiní nesmí být do horkovzdušné fritézy vkládány, protože mohou způsobit požár 

nebo riziko zásahu elektrickým proudem.
25.	 Pokud je horkovzdušná fritéza při provozu zakrytá nebo se dotýká hořlavých materiálů, jako jsou záclony, závěsy, stěny a 

podobně, může dojít ke vzniku požáru. Na spotřebič během provozu nepokládejte žádné předměty.
26.	 Nikdy nevkládejte do horkovzdušné fritézy pečicí nebo pergamenový papír bez potravin navrchu. Proudění vzduchu 

může papír nadzvednout a přivést jej do kontaktu s topnými spirálami.
27.	 Při používání nádob jiných než kovových nebo skleněných je nutná zvýšená opatrnost.
	 Vždy používejte nádoby odolné vůči vysokým teplotám.
28.	 Nepřechovávejte v horkovzdušné fritéze jiné materiály než příslušenství doporučené výrobcem, pokud ji zrovna 

nepoužíváte.
29.	 Pro vypnutí horkovzdušné fritézy dlouze stiskněte tlačítko napájení. Horkovzdušná fritéza vydá zvukový signál a ostatní 

tlačítka se vypnou.
30.	 Nezakrývejte ventilační otvory. Otvory je uvolňována horká pára. Držte ruce a obličej mimo dosah otvorů.
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31.	 Nevkládejte do horkovzdušné fritézy následující materiály: papír, karton, plast, který není odolný vůči teplu, nebo 
podobné materiály.

32.	 Pokud uvidíte, že z horkovzdušné fritézy vychází tmavý kouř, okamžitě vypněte a odpojte ze zásuvky. Bílý kouř je 
normální a vzniká ohřevem tuku nebo prskáním jídla, avšak tmavý kouř znamená, že se jídlo pálí nebo došlo k poruše 
obvodu. Než z fritézy vytáhnete koš, počkejte, až se kouř rozptýlí. Pokud příčinou nebylo připálené jídlo, obraťte se na 
zákaznickou podporu.

33.	 Nenechávejte horkovzdušnou fritézu bez dozoru během provozu. Pokud vykládáte koš alobalem, ujistěte se, že se alobal 
nedotýká topných prvků, protože to může způsobit přehřátí a riziko požáru.

34.	 Před vytažením zástrčky ze zásuvky vždy nejprve horkovzdušnou fritézu vypněte.
35.	 Nikdy nezapojujte horkovzdušnou fritézu do zásuvky umístěné pod pracovní deskou.
36.	 Pro snížení rizika zamotání nebo zakopnutí o delší kabel je dodáván krátký napájecí kabel (nebo odpojitelný napájecí 

kabel).
37.	 Delší odpojitelné napájecí kabely nebo prodlužovací kabely jsou k dispozici a lze je použít, pokud je s nimi zacházeno s 

opatrností.
38.	 Pokud je použit delší odpojitelný napájecí kabel nebo prodlužovací kabel:

1) Uvedené elektrické parametry kabelu nebo prodlužovacího kabelu musí být alespoň stejné jako elektrické parametry 
spotřebiče.

2) Kabel musí být veden tak, aby nevisel přes pracovní plochu nebo stůl, kde by za něj mohly zatáhnout děti nebo by o 
něj mohlo dojít k náhodnému zakopnutí.

	 POZNÁMKA
1.	 Pozor, horký povrch. Předměty označené následujícím symbolem mohou dosahovat vysokých teplot a je nutné s nimi 

zacházet opatrně.

2.	 Toto označení znamená, že tento výrobek nesmí být likvidován spolu s ostatním domácím odpadem. Aby se zabránilo 
možnému poškození životního prostředí nebo lidského zdraví v důsledku nekontrolované likvidace odpadu, recyklujte 
přístroj zodpovědně a podpořte tak udržitelné opětovné využívání materiálových zdrojů. Pro vrácení použitého zařízení 
prosím využijte systémy zpětného odběru a sběru, nebo kontaktujte prodejce, u kterého byl výrobek zakoupen. Ten 
může tento výrobek převzít k ekologicky bezpečné recyklaci.

USCHOVEJTE SI TYTO POKYNY.
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KOMPONENTY PRODUKTU A JEJICH NÁZVY

①

⑤ ⑦⑥ ⑧

③ ④②

1	 Horní kryt 
2	 Horní Panel (Ovládací panel)
3	 Nádržka na vodu 
4	 Pečicí deska 
5	 Boční panel 
6	 Základna 
7	 Spodní kryt 
8	 Sestava koše
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POPIS FUNKCÍ VÝROBKU A TLAČÍTEK
Popis funkcí

Vkládání potravin: Opatrně vysuňte zásuvku horkovzdušné fritézy, správně vložte koš dovnitř a poté vložte marinované 
potraviny do koše. Zásuvku zasuňte zpět.

Poznámka: Do fritézy nelijte olej ani jiné tekutiny. Produkt umístěte na stabilní povrch. Nepokládejte přístroj na povrchy 
které nejsou odolné vůči teplu.

Popis ikon

Č. Název Ikona/tlačítko Funkce

Indikační ikony

1 Ikona teploty Indikuje teplotu

2 Ikona času Zobrazuje dobu trvání

3 Ikona nedostatku vody Upozorňuje, když je nádržka na vodu prázdná
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Č. Název Ikona/tlačítko Funkce

Indikační ikony

1 Tlačítko napájení Stisknutím a podržením po dobu 3 sekund zapnete/vypnete 
zařízení

2 Tlačítko Start/Pauza Spustí/pozastaví režim přípravy jídla

3 Tlačítko teploty +/-
Úprava nastavení/kontrola teploty/času (automatické vypnutí 
po 10 s)

4 Tlačítko času +/-

5 Tlačítko osvětlení troubv Zapíná/vypíná osvětlení trouby

6 Tlačítko rozstřikování Aktivuje funkci rozstřikování

Indikační ikony

1 Horkovzdušné fritování

Využívá vysokorychlostní cirkulaci horkého vzduchu k ohřevu 
potravin a vytváří křupavou texturu podobnou smažení ve 
fritovací pánvi. Ideální pro hranolky, kuřecí křidýlka a sýrové 
tyčinky

2 Smažení v páře

Kombinuje páru a horkovzdušné fritování, aby se jídlo 
nevysušilo a zůstalo křupavé zvenku a vláčné uvnitř. Vhodné pro 
kuřecí prsa, rybí filé a další pokrmy, u kterých je
potřeba zachovat šťavnatost.

3 Gril
Simuluje grilování na venkovním grilu. Ideální pro steaky, 
grilovaná křidýlka, klobásy a další pokrmy, které vyžadují 
vysokou teplotu.

4 Pečení Zajišťuje stabilní a rovnoměrné prohřátí. Ideální pro dorty, chléb, 
sušenky a další dezerty.

5 Toast
Speciálně navrženo pro pekařské výrobky, zajišťuje rychlé a 
rovnoměrné prohřátí pro dosažení zlatavé a křupavé kůrky na 
povrchu.

6 Ohřev Rychlé ohřívání zbytků jídla.

7 Kuře Ideální pro přípravu kuřecích křidýlek, stehýnek, prsou a dalších 
naporcovaných částí kuřete.

8 Steak Vhodné pro steaky, vepřové kotlety, jehněčí kotlety a další velké 
kusy masa.

9 Losos Určeno pro rybí filé a jiné mořské plody.

10 Hranolky Skvělé pro hranolky a všechny druhy mražených smažených 
pochoutek.

11 Zelenina Pro pečení čerstvé nebo mražené zeleniny.

12 Jablko Pro sušení ovoce při nízké teplotě, např. jablek. Podporuje také 
dehydrataci masa.
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Poznámka: 
1.	 Pořadí položek v nabídce podléhá potvrzení.
2.	 Funkce přepínání a kontroly teploty/času znamená, že během přípravy jídla se na digitálním displeji automaticky 

zobrazuje odpočítávání času. Po stisknutí tlačítka teploty +/- se displej přepne na aktuální nastavení teploty. Uživatel pak 
může teplotu upravit. Pokud nedojde k žádné akci do 10 sekund, displej se vrátí do režimu odpočítávání.

PRVNÍ POUŽITÍ
1.	 Odstraňte veškerý obalový materiál.
2.	 Vyčistěte fritovací koš a fritézu horkou vodou, tekutým čisticím prostředkem a neabrazivní houbičkou.
3.	 Vnitřek a vnějšek produktu otřete čistým hadříkem. Tento produkt připravuje jídlo pomocí horkého vzduchu a 

nevyžaduje olej.
4.	 Při prvním použití nevkládejte do fritézy žádné jídlo. Spusťte funkci Air Fry na 15 minut. Může se objevit mírný zápach 

nebo kouř - to je normální a nejedná se o poruchu.
5.	 Zajistěte, aby byl produkt používán v dobře větraném prostředí.

POKYNY K PRODUKTU
Základní pokyny k obsluze
1.	 Displej při zapnutí: Po připojení se displej a tlačítka rozsvítí na 1 sekundu a ozve se pípnutí, poté se zařízení přepne do 

pohotovostního režimu.
2.	 Výběr funkce: V pohotovostním režimu stiskněte tlačítko napájení , aby se přístroj aktivoval. Přístroj se přepne 

do klidového stavu a rozsvítí se všechna tlačítka (kromě tlačítka rozstřikovače, které se rozsvítí pouze u funkcí, 
které podporují ruční aktivaci). Pokud během 10 minut nedojde k žádné operaci, zařízení se automaticky vrátí do 
pohotovostního režimu.

3.	 Nastavení teploty/času: Po výběru funkce stiskněte tlačítko pro nastavení času  (nebo tlačítko pro nastavení 
teploty . Odpovídající hodnota bliká. Stiskněte tlačítko pro nastavení. Stiskněte tlačítko Start pro potvrzení nebo 
stiskněte druhé tlačítko pro nastavení, abyste přepnuli a potvrdili předchozí nastavení.

4.	 Start/Pauza: Po nastavení stiskněte tlačítko Start/Pauza , aby se spustila příprava jídla. Dalším stisknutím tlačítka 
přístroj pozastavíte. Během pozastavení můžete znovu vybrat funkce. Teplotu a čas lze nastavit během provozu. Ostatní 
funkční tlačítka jsou během provozu funkce deaktivována.

5.	 Konec/Vypnutí: Po dokončení přípravy jídla se přístroj automaticky vrátí do pohotovostního režimu.

Popis funkcí

Č. Název
Režim

Teplota (°C) Doba (min)
Parní asistenceRozsah 

nastavení
Kroky 

nastavení
Rozsah 

nastaven
Kroky 

nastavení

1 Horkovzdušné 
fritování 150 - 200 ±5 1 - 60 ±1/±5 Stiskněte tlačítko „Tender“pro 

aktivaci rozprašování.

2 Smažení v páře 150 - 200 ±5 1 - 60 ±1/±5 Ano

3 Gril 180 - 200 ±5 1 - 20 ±1

4 Pečení 120 - 180 ±5 1 - 60 ±1/±5 Stiskněte tlačítko „Tender“ pro 
aktivaci rozprašování.

5 Toast / / 5 - 10 ±1

6 Ohřev 150 - 200 ±5 1 - 60 ±1/±5 Stiskněte tlačítko „Tender“ pro 
aktivaci rozprašování.

7 Kuře / / 15 - 60 ±1/±5 Ano

8 Steak 180 - 200 ±5 5 - 15 ±1

9 Losos 180 - 200 ±5 8 - 15 ±1 Ano

10 Hranolky 180 - 200 ±5 15 - 25 ±1

11 Zelenina 160 - 200 ±5 5 - 10 ±1 Ano

12 Jablko 50 - 65 ±5 30 - 480 ±15



9Česky

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
Po každém použití produkt vyčistěte, aby byla zachována hygiena.

Díly/příslušenství Způsob čištění Vhodné do myčky 
nádobí

Hlavní jednotka
Hlavní jednotku a ovládací panel otřete vlhkým hadříkem.
Poznámka: Neponořujte hlavní jednotku do vody nebo tekutiny.
Hlavní jednotku nemyjte v myčce nádobí.

Ne

Plech na pečení
Lze mýt v myčce nádobí nebo ručně vodou.
Při ručním mytí všechny části důkladně osušte utěrkou nebo nechte 
uschnout na vzduchu.

Ano

Koš fritézy

Lze mýt v myčce nádobí nebo ručně vodou.
Při ručním mytí všechny části důkladně osušte utěrkou nebo nechte 
uschnout na vzduchu.
Pro prodloužení životnosti produktu doporučujeme ruční mytí.

Ano

Poznámka:
1.	 Před čištěním odpojte zařízení od elektrické sítě a nechte jej vychladnout. Otřete vnější a vnitřní stěny produktu vlhkým 

hadříkem.
2.	 K čištění koše a plechu na pečení použijte čisticí prostředek s neabrazivní houbičkou nebo horkou vodu, abyste odstranili 

zbytky tuku.

ŘEŠENÍ PROBLÉMŮ
V případě poruchy se podívejte do níže uvedené tabulky.

Problém Možné příčiny Řešení

Produkt
nefunguje

Není zapojen napájecí kabel.
Zapojte napájecí kabel do zásuvky.
Produkt je v pohotovostním režimu.

Stiskněte tlačítko napájení. Zásuvka fritézy 
není zcela zasunuta. Zasuňte zásuvku zcela do 
přístroje.

Jídlo není úplně 
propečené

Kousky jídla jsou příliš silné nebo příliš 
velké.
V režimu pečení je nastavena příliš nízká 
teplota.
Doba přípravy je příliš krátká.

Rozkrájejte velké kousky na menší nebo tenčí.
Zvyšte teplotu pomocí ovládacího panelu. 
Prodlužte dobu přípravy jídla.

Nerovnoměrně 
usmažené jídlo

Některé potraviny je třeba během přípravy 
obracet.

Během přípravy upravujte pozici jídel, která leží 
na sobě nebo se překrývají.

Bílý kouř z prostoru 
přístroje

1	 Připravujete mastné suroviny,
2	 V prostoru přístroje zůstaly zbytky tuku 

z předchozího použití.

1	 Při přípravě mastných pokrmů může do 
prostoru přístroje kapat velké množství oleje.

	 Při vysokých teplotách olej vytváří bílý kouř 
a teplota prostoru přístroje může stoupat. To 
nemá vliv na konečný výsledek.

1	 Bílý kouř je způsoben zbytky tuku v prostoru 
přístroje. Po každém použití přístroj důkladně 
vyčistěte.

E1 Otevřený obvod teplotního čidla

Kontakt:
dreamesupport@dreame.tech

E2 Zkrat teplotního čidla

E3 Teplota v prostoru přístroje přesahuje 
230 °C

E4
Když je teplota nastavena pod 90 °C a 
teplota v prostoru přístroje zůstává po 5 
minutách provozu pod 35 °C



Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a 
elektronických zařízení (domácnosti)

Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické 
a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného komunálního odpadu.
Ke správné likvidaci, obnově a recyklaci doručte tyto výrobky na určená sběrná místa, kde 
budou přijata zdarma. Alternativně v některých zemích můžete vrátit své výrobky místnímu 
prodejci při koupi ekvivalentního nového produktu.
Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte 
prevenci potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly 
být důsledky nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu 
nebo nejbližšího sběrného místa.
Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy 
uděleny pokuty.

Pro podnikové uživatele v zemích Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si potřebné informace od svého 
prodejce nebo dodavatele.

Informace k likvidaci v ostatních zemích mimo Evropskou unii
Tento symbol je platný jen v Evropské unii.
Chcete-li tento výrobek zlikvidovat, vyžádejte si potřebné informace o správném způsobu 
likvidace od místních úřadů nebo od svého prodejce. 
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